
LESSON SEVEN: BIG AND SMALL                        

1. Hello song  

2. Who’s in the box? Captain Jack routine (viz předchozí lekce)  

3.  Face parts race/závod na opakování částí obličeje a adjektiv „malý“, „velký“: děti běží k tabuli 

pročásti obličeje dle zadání: 

Go and get a small/big blue eye. 

Go and get a small/big nose, mouth … 

 

4. Small and big: děti rozdělují části obličeje do dvou skupin dle velikosti: 

Can you a the small nose here? 

Can you put the big ear here? … 

 

5. Song/písnička: The big and small tune – zpíváme a ukazujeme na skupinu malých a velkých částí 

obličeje: 

Big and small, big and small and small, small, small 

Big and small, big and small and big, big, big. 

 

6. The big dragon and the small dragon (děti popisují draky): 

Big eyes – small eyes 

Big ears – small ears 

Big nose – small nose 

Big mouth – small mouth 

 

7. Song/písnička: The big and small song (CD 11, text str. 10) 

Big, big ears, big, big eyes, 

Big, big nose, big, big mouth 

I’m big, big, big, 

And I can fly, bye bye, bye, bye! 

 

Small, small ears, small, small eyes, 

Small, small nose, small, small mouth 

I’m small, small, small,  

And I can fly, bye-bye, bye-bye! 

 

8. Song/písnička: The big and small song (CD 11, text str. 10) – děti ukazují na jednotlivé části draka 

9. Song/písnička: The big and small song (CD 11, text str. 10) – děti ve dvou skupinách představují 

velkého a malého draka, zpívají a ukazují na části obličeje a nakonec srší oheň (fire). 



9. Textbook work/práce s učebnicí:  

Matching face parts/Přiřazování částí obličeje – str. 7. 

Five faces – str. 9: count the dragon faces, circle each dragon face, and say Five faces tongue twister 

(viz předchozí hodina) 

 

10. Storytime: routine (viz předchozí lekce) 

Storytelling/Vyprávění: Little Red Riding Hood      

  

(Děti sledují příběh vyprávěný s pomocí papírových loutek a hrají les (forest). V okamžiku, kdy má 

vlk Karkulku sežrat, je příběh zastaven – mluvíme o tom, co by Karkulka měla v této situaci udělat. 

Rozhodneme, že Karkulce poradíme utéci a vyhledat pomoc myslivce.  

Příběh se opakuje, tentokrát s Karkulkou maňáskem a vlkem-maskou. Děti hrají les a v klíčovém 

okamžiku na Karkulku volají:  

“Run, run!“  

Karkulka uteče, vlk se dětí lekne a zmizí raději též.) 

 

Zde je přepis příběhu, který obsahuje právě probírané učivo: 

  

Little Red Riding Hood: Granny, what big eyes you have got, that’s so funny! 

Wolf: All the better to see you with, sweet honey! 

Little Red Riding Hood: Granny, what big ears you have got, that’s so funny! 

Wolf: All the better to hear you with, sweet honey! 

Little Red Riding Hood: Granny, what big mouth you have got, that’s so funny! 

Wolf: All the better to eat you with, sweet honey! 

 

 

11. Calming down: dragon with blow pens and a stencil (drak foukacími fixy dle šablony) + Little Red 

Riding Hood maze (Karkulčino bludiště) 

12. Goodbye song + treasure  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Optional homework/Nepovinný domácí úkol: Find five faces worksheet, Little Red Riding Hood 

maze, vybarvit draka na str. 9 zeleně (colour the dragon green).  

 

 


